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took [his] sister 8 [Awan as his wife and she gave birth to Enoch for him at the
end of the] fourth [jubi]lee. Biank ¢ [In the first year of the first week of the
filfth [jubilee] houses were built on the ear[th,] r0 [and Cain built a city and
gave it the name of] his [s]on Enoch. And Ada[m] s [knew his wife Eve and
she gave birth to nine more children. And in] the fi[fth] [wee]k
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Col.u 1[...]...[...) 2 [...] And as for what he said: Lev 25:13 «In [this] year of

jubilee, [you shall return, each one, to his respective property », concerning it
he said: Deur 15:2 «Thlis is 3 {the manner of the release:] every creditor shall
release what he lent [to his neighbour. He shall not coerce his neighbour or his
brother, for it has been proclaimed] a release 4 for God ». Its interpretation]
for the last days refers to the captives, who [...] and whose 5 teachers have
been hidden and kept secret, and from the inheritance of Melchizedek, fo[r
...] ... and they are the inherita[nce of Melchize]dek, who 6 will make them
return. And liberty will be proclaimed for them, to free them from [the debt
of] all their iniquities. And this [wil]l [happen] 7 in the first week of the jubilee
which follows the ni[ne] jubilees. And the d[ay of aton]ement is the e{nd of]
the tenth [ju]bilee 8 in which atonement shall be made for all the sons of [light
and] for the men [of] the lot of Mel[chi]zedek. [--.]... over [thelm ... [...]
accor|[ding to] a[ll] their [wor]ks, for ¢ it is the time for the « year of grace» of
Melchizedek, and of [his] arm[ies, the natlion of the holy ones of God, of the
rule of judgment, as is written z0 about him in the songs of David, who said: Ps
82:1 «Elohim will [st]and in the assem[bly of God,] in the midst of the gods he
Jjudges». And about him he sai[d: ps 7:89 «And) above [it,] 11 to the heights,
return: God will judge the peoples». As for what he sa[id: Ps 82:2 « How long
will you] judge unjustly and show partiaflity] to the wicked? [Sellah. » 12 Its
interpretation concerns Belial and the spirits of his lot, whlo ...] turnfing
aside] from the commandments of God to [commit evil.] 13 But, Melchizedek
will carry out the vengeance of Go[d’s] judgments, [and on that day he will
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frle[e them from the hand of] Belial and from the hand of all the sp[irits of his.
lot.] 14 To his aid (shall come) all «the gods of [justice»; and h]e is the one
wlho ...] all the sons of God, and ... [...] 15 This [...] is the day of [peak:e
about whijch he said [... through Isaliah the prophet, who said: [/sa 52:7
«How] beautiful 16 upon the mountains are the feet [of] the messen[ger who]
announces peace, the mess[enger of good who announces salvatijon, [salying
to: Zion: your God [reigns.»] 17 Its interpretation: The mountains [are] the
prophet(s ...] ... [...]forall ... [...] 18 And the messenger i[s] the anointed of
-the spir[it] as Danliel] said [about him: Dan 9:25 «Until an anointed, a prince,
it is seven weeks.» And the messenger of] 19 good who announ[ces salvation]
is the one about whom it is written that [...] 20 «To comfo[rt] the [afflicted»,
its interpretation:] to instruct them in all the ages of the wolrld ...] zr in truth
oo [...] ... [...] 22 [...] has turned away from Belial and will re[turn ...]. ...
[...] 23 [...] in the judgment[s of] God, as is written about him: [fsa 52.7 « Say-
ing to Zijon: your God rules.» [«Zilon» i[s] 24 [the congregation of all the

" sons of justice, those] who establish the covenant, those who avoid walking

[on the pa]th of the people. And « your God» is 25 [... Melchizedek, who will
frle[e them from the halnd of Belial. And as for what he said: Lev 25:9 « You
shall blow the hor[n in] all the [I]Jand of

’Col.m (+frags.5+7) 1[...]...[...] zand know ... [...] 3God ... [...] s and

many [...]5[...] ... [...] 6 the law [up]on them [...] and he will announce{...]

7 [tIhe[y] shall devour Belial with fire [... of] Belial shall rebel [...] 8 with

plot[s] in their hearts [...] ... iti[s ...] ¢ the rampart[s] of Judah and ... [...]
the rampart of Jer{usalem ...] ro a wall, and to lift acolumn and ... [...] at its
appointed time [...] r7-72[...]... [...] 73 [...] the end of the Ju[bilee ...] 14 ...
{...1...[...]15 ... {... he] will carry it [...] 76 two hundred [...] in those {...]
17 the week [...] ... [...] 18 [the divi]sions of [the times ...] 19-20{...] ... [...]
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